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EN Installing the projector on a ceiling or a wall should only be performed by a professional with 
the necessary skills and know-how. If installation work is not carried out correctly, the mount 
or the projector could fall causing injury or accident to occur.

PT A instalação do projector no tecto ou numa parede deve ser efectuada apenas por um técnico 
qualificado. Se o trabalho de instalação não for efectuado correctamente, o suporte ou o 
projector pode cair e provocar ferimentos ou acidentes.

FR L'installation du projecteur sur un plafond ou sur un mur ne doit être effectuée que par 
un professionnel possédant les compétences et le savoir-faire nécessaires. Si les travaux 
d'installation ne sont pas effectués correctement, le support ou le projecteur peut tomber et 
provoquer des blessures ou un accident.

ES La instalación del proyector en el techo o en la pared solamente debe ser realizada por un 
profesional con las habilidades y conocimientos necesarios. Si el trabajo de instalación no 
se lleva a cabo correctamente, el soporte o el proyector podrían caerse y causar lesiones o 
accidentes.

DE Die Installation des Projektors an einer Decke oder Wand sollte von einem Experten, der die 
erforderlichen Fähigkeiten und Kenntnisse besitzt, durchgeführt werden. Falls die Installation 
nicht richtig durchgeführt wird, könnten Halterung und/oder Projektor herunterfallen und 
Verletzungen oder Unfälle verursachen.

IT L'installazione del proiettore a soffitto o a parete deve essere eseguita esclusivamente da un 
professionista con l'abilità e le conoscenze necessarie. Se i lavori di installazione non vengono 
eseguiti correttamente, il supporto o il proiettore potrebbero cadere provocando lesioni o 
incidenti.

SC 在天花板或墙壁上安装投影机只能由具有必要技能和知识的专业人员执行。

如果安装工作执行不当，则装配架或投影机可能会掉落，造成人身伤害或事故。
TC 僅限由具備必要技能與訣竅的專業人員將投影機安裝在天花板或牆壁上。

若未正確執行安裝工作，安裝座或投影機可能會掉落並造成人員受傷或發生事故。

KO 프로젝터를 천장 또는 벽에 설치할 때는 필요한 기술과 노하우를 갖춘 전문가만 설치해야 합 
니다 . 설치 작업을 올바로 수행하지 않은 경우 마운트 또는 프로젝터가 떨어져 부상 또는 사고
가 발생할 수 있습니다 .

JA 天井や壁への設置工事は、専門の技術や技能を有する専門業者が行ってください。
正しく工事が行われないと、金具やプロジェクターが落下してけがや事故の原因となり
ます。
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EN
This manual explains how to handle Direct Mounts 
and provides an overview of installation procedures.
See the "Installation Guide" that you can access 
using the QR code on the right for more details.
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Using the Product Safely
 Warning

Installing the projector on a ceiling or a wall should only be performed by a 
professional with the necessary skills and know-how.
If installation work is not carried out correctly, the mount or the projector could fall 
causing injury or accident to occur.

Make sure you attach the safety wire supplied with the projector to prevent the mount 
from falling due to earthquakes or vibrations.

Do not attach anything to this mount except for a projector from EPSON.
Otherwise, the mount may falls and could cause death or personal injury.

Do not install in areas exposed to oily smoke or smoke from events.
Otherwise, it could cause a fire or electric shock.

Do not attach this mount to the floor.
This mount can only be installed on a ceiling or a wall.

Specifications
Item Specification

Weight Approx. 1.9 kg

FR
Ce manuel explique comment manipuler les 
supports de montage direct et fournit un aperçu des 
procédures d'installation.
Consultez le "Guide d'installation" que vous pouvez 
ouvrir en utilisant le code QR à droite pour plus de 
détails.
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Utiliser le produit de façon sûre
 Avertissement

L'installation du projecteur sur un plafond ou sur un mur ne doit être effectuée que par 
un professionnel possédant les compétences et le savoir-faire nécessaires.
Si les travaux d'installation ne sont pas effectués correctement, le support ou le 
projecteur peut tomber et provoquer des blessures ou un accident.

Assurez-vous de fixer le câble de sécurité fourni avec le projecteur afin d'éviter que le 
support ne tombe suite à un tremblement de terre ou à des vibrations.

N'attachez rien à ce support sauf hormis un projecteur d'EPSON.
Sinon, le support risque de tomber et de provoquer des blessures graves, voire létales.

N'installez pas dans des endroits exposés à de la fumée grasse ou de la fumée 
provenant d'événements.
Sinon, cela peut provoquer un incendie ou une électrocution.

Ne fixez pas ce support au sol.
Ce support ne peut être installé qu'à un plafond ou à un mur.

Spécifications
Élément Spécification

Poids Environ 1,9 kg

DE
Diese Anleitung erklärt die Handhabung von 
Direkthalterungen und liefert eine Übersicht der 
Installationsschritte.
In der über den QR-Code auf der rechten Seite 
aufrufbaren „Installationsanleitung“ finden Sie weitere 
Einzelheiten.
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Sichere Verwendung des Produktes
 Warnung

Die Installation des Projektors an einer Decke oder Wand sollte von einem Experten, 
der die erforderlichen Fähigkeiten und Kenntnisse besitzt, durchgeführt werden.
Falls die Installation nicht richtig durchgeführt wird, könnten Halterung und/oder 
Projektor herunterfallen und Verletzungen oder Unfälle verursachen.

Achten Sie darauf, den mit dem Projektor gelieferten Sicherheitsdraht anzubringen, 
damit die Halterung bei Erdbeben oder Vibrationen nicht herunterfällt.

Bringen Sie nichts mit Ausnahme eines EPSON-Projektors an dieser Halterung an.
Andernfalls könnte die Halterung herunterfallen und (lebensgefährliche) Verletzungen 
verursachen.

Nicht an Orten installieren, die öligem Rauch oder Rauch von Veranstaltungen 
ausgesetzt sind.
Andernfalls drohen Brand- und Stromschlaggefahr.

Bringen Sie diese Halterung nicht am Boden an.
Diese Halterung kann nur an einer Decke oder Wand installiert werden.

Spezifikation
Punkt Technische Daten

Gewicht Ca. 1,9 kg

ES
En este manual se explica cómo manejar los soportes 
directos y proporciona una descripción general de los 
procedimientos de instalación.
Consulte la "Guía de instalación", a la que puede 
acceder utilizando el código QR situado a la derecha, 
para obtener más detalles.
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Utilizar el producto de forma segura
 Advertencia

La instalación del proyector en el techo o en la pared solamente debe ser realizada por 
un profesional con las habilidades y conocimientos necesarios.
Si el trabajo de instalación no se lleva a cabo correctamente, el soporte o el proyector 
podrían caerse y causar lesiones o accidentes.

Asegúrese de conectar el cable de seguridad suministrado con el proyector para evitar 
que el soporte se caiga a causa de terremotos o vibraciones.

No acople nada a este soporte excepto un proyector de EPSON.
De lo contrario, el soporte puede caerse y podría provocar lesiones personales o, 
incluso, la muerte.

No realice la instalación en áreas expuestas a humo aceitoso o humo de eventos.
De lo contrario, se puede producir un incendio o descargas eléctricas.

No coloque este soporte en el suelo.
Este soporte solamente se puede instalar en el techo o en la pared.

Especificaciones
Elemento Especificación

Peso Aprox. 1,9 kg

IT
Questo manuale illustra come gestire i montaggi 
diretti e fornisce una panoramica sulle procedure di 
installazione.
Per maggiori dettagli, consultare la "Guida di 
installazione" accessibile tramite il codice QR sulla 
destra.
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Uso sicuro del prodotto
 Avvertenza

L'installazione del proiettore a soffitto o a parete deve essere eseguita esclusivamente 
da un professionista con l'abilità e le conoscenze necessarie.
Se i lavori di installazione non vengono eseguiti correttamente, il supporto o il 
proiettore potrebbero cadere provocando lesioni o incidenti.

Accertarsi di collegare il filo di protezione fornito con il proiettore per evitare che il 
supporto cada per via di terremoti o vibrazioni.

Non fissare alcun oggetto al supporto fatta eccezione del proiettore EPSON.
In caso contrario, il supporto potrebbe cadere e provocare decesso o lesioni personali.

Non installare in aree esposte a fumo oleoso o fumo causato da eventi.
In caso contrario, potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.

Non fissare questo supporto al pavimento.
Questo supporto può essere installato solo a soffitto o a parete.

Specifiche
Elemento Specifiche tecniche

Peso 1,9 kg circa

PT
Este manual explica como utilizar Suportes Directos e 
oferece uma descrição geral da instalação.
Para mais detalhes, consulte o "Manual de instalação" 
que pode ser acedido com o código QR à direita.
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Utilizar o Produto em Segurança
 Aviso

A instalação do projector no tecto ou numa parede deve ser efectuada apenas por um 
técnico qualificado.
Se o trabalho de instalação não for efectuado correctamente, o suporte ou o projector 
pode cair e provocar ferimentos ou acidentes.

Instale o cabo de segurança fornecido com o projector para impedir a queda do 
suporte devido a sismos ou vibrações.

Não fixe outros objectos a este suporte, para além do projector da EPSON.
Caso contrário, o suporte pode cair e provocar ferimentos ou a morte.

Não efetue a instalação em áreas expostas a vapores gordurosos ou fumo.
Caso contrário, poderá provocar um incêndio ou choque eléctrico.

Não fixe este suporte no chão.
Este suporte apenas pode ser instalado num tecto ou numa parede.

Especificações
Item Especificação

Peso Aprox. 1,9 kg

SC
本手册介绍如何搬运直接装配架，并概括介绍安装
步骤。
如需获取更多信息，请扫描右侧二维码查看“安装
手册”。
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安全使用产品

 警告

在天花板或墙壁上安装投影机只能由具有必要技能和知识的专业人员执行。
如果安装工作执行不当，则装配架或投影机可能会掉落，造成人身伤害或事故。

确保安装投影仪随附的安全绳，以防止装配架由于地震或震动而掉落。

除 EPSON 的投影机外，请勿将任何物件安装到此装配架。
否则，装配架可能会掉落，进而造成死亡或人身伤害。

请勿安装在暴露于油烟或烟雾的区域，以免发生事故。
否则，可能会造成火灾或电击。

请勿将此装配架安装到地板上。
此装配架只能安装在天花板或墙壁上。

规格
项目 规格

重量 约 1.9 kg

TC
本手冊說明如何處理直裝架並概述安裝程序。
請參閱「安裝說明書」，您可以使用右側的 QR 碼加
以存取以取得詳細資訊。
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安全使用本產品
 警告

僅限由具備必要技能與訣竅的專業人員將投影機安裝在天花板或牆壁上。
若未正確執行安裝工作，安裝座或投影機可能會掉落並造成人員受傷或發生事故。

請確定您安裝投影機隨附的安全線路，以防安裝座因地震或振動而掉落。

除 EPSON 投影機外，請勿在此安裝座上安裝任何物品。
否則安裝座可能會掉落並造成人員死亡或受傷。

請勿安裝在暴露於油煙或會產生煙霧的環境。
否則會造成起火或觸電。

請勿將此安裝座裝在地板上。
此安裝座僅能安裝在天花板或牆壁上。

規格
項目 規格

重量 約 1.9 公斤

製造商	 ：  SEIKO EPSON CORPORATION
地址	 ：  3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 
	 　392-8502 Japan
電話	 ：  81-266-52-3131
進口商	 ：  台灣愛普生科技股份有限公司
地址	 ：  台北市信義區松仁路 100 號 15 樓
電話	 ：  (02)8786-6688

KO
이 설명서에서는 다이렉트 마운트를 취급하는 방법을 설
명하고 설치 절차에 대한 개요를 제공합니다 .
자세한 내용은 오른쪽 QR 코드를 통해 액세스할 수 있는 
" 설치 가이드 " 를 참조하십시오 .
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제품을 안전하게 사용하는 방법

 경고

프로젝터를 천장 또는 벽에 설치할 때는 필요한 기술과 노하우를 갖춘 전문가만 설치해
야 합 니다 .
설치 작업을 올바로 수행하지 않은 경우 마운트 또는 프로젝터가 떨어져 부상 또는 사
고가 발생할 수 있습니다 .

마운트가 지진 또는 진동으로 인해 떨어지는 것을 방지하기 위해 프로젝터와 함께 제공
된 안전 와이어를 부착하십시오 .

이 마운트에는 EPSON 프로젝터만 부착하십시오 .
그러지 않을 경우 마운트가 떨어져 사망하거나 부상을 입을 수 있습니다 .

기름기 있는 연기나 사고로 발생한 연기에 노출된 부위에는 설치하지 마세요 .
그러지 않은 경우 화재 또는 감전이 발생할 수 있습니다 .

이 마운트를 바닥에 부착하지 마십시오 .
이 마운트는 천장 또는 벽에만 설치할 수 있습니다 .

사양
품목 사양

무게 약 1.9 kg

JA
本マニュアルでは直付け金具の取り扱い方法と、取
り付け手順の概要を説明しています。
詳しい取り付け方法については、右記に掲載の『設
置工事説明書』をご覧ください。

epson.jp/lcp/doc/

安全にお使いいただくために
 警告

天井や壁への設置工事は、専門の技術や技能を有する専門業者が行ってください。
正しく工事が行われないと、金具やプロジェクターが落下してけがや事故の原因
となります。

地震や振動による金具の落下を防ぐため、同梱のセーフティーワイヤーを取り付
けてください。

本金具には、エプソン製プロジェクター以外のものを取り付けないでください。
金具が落下または破損して、人が死亡または重傷を負うおそれがあります。

油煙やイベント用スモークがあたる場所に設置しないでください。
火災や感電の原因となります。

本金具を床へ取り付けないでください。
本金具を取り付けられるのは、天井または壁のみです。

仕様
項目 仕様

直付け金具質量 約 1.9 kg

For North American Users: For Latin American Users:
Usuarios en Latinoamérica:

https://epson.com/Support/Projectors/sh/s3 https://latin.epson.com/select/sl/s


